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Elöflseté.l árak :
bel,ben, va?I postán küldve , 

Egész évre . . . 10 frt — kr. 
Félévre . . • • 5 » — »
Negyedévre. ,
Egy hóra .

Egyel seárn 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Főtér 1828.sz.) 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 
alatt.)

DEBRECZEN
A debreczehi és vidéki függetlenségi párt közlönye.

MEOCTELEIsT naponkint Péntek és vasarnap kivételével

Hirdetési díj i
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alka 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

dij minden külön beigtatűsért 30 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglald 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz. 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Lapunk szerkesztősége, ki- 
adóhivatala és nyomdája átköl­
tözött a főtéri 1828. számú 
C s a n a k-D ragot a-h á z b a.— 
(A főpostával szemben.) — Ezen­
túl tehát mindenféle megkere­
séseket uj helyiségünkbe kérünk j 
intézni.

Az a nóta/)
(Ss. A.) Piros csizmám nyomát.

Zöld levél hullását 
Hóval lepi be a szél 
Hóval lepi be a szél.

így éneklé ezt nagy hajdanán a jó 
Balassa Bálint s éneklék vele a bus ma­
gyarok, akik a hazára borult mérhetet­
len sötétségben csak egy piczinyke csil­
lagot láttának messze-messze a török 
Rodostó felől átderengeni.

A dicsőséges labanezok pedig, akik­
nek nem tetszett a bus kuruezok e nem­
zeti szinti nótája, ahol csak értek vala 
egyet, aki bár úgy halkan dúdolta ma­
gában a dalt, rajta ütöttek s lánczba 
verten lökék földalatti börtönök feneket­
len sötétségébe.

Jöttek azután más idők. Szomorúak, 
talán még szomorúbbak, mint a kuruez 
harezokra következők. De a nemzetet 
azért csak nem hagyta el nótázási kezdve 
s éjente a széles utcza során, bubánat- 
jukat borba fojtott bus hazafiaknak ki­
szakadt szivéből a dal:

Debreczenben kidobolták :
Hogy a Dongót ne danolják
Csak azért is Dongó
Diri-diri Dongó.

Másnap aztán, ha rátehették a ke­
züket a cs. kir. hatóságok, becsukták a 
buzgó énekest. Pedig ez a nóta nem 
volt nemzeti szinü, sőt kézzelfogható ér­
telme sem volt, sőt nem is amiatt csuk­
ták be az illetőt, amit énekelt, hanem 
amiatt, amit gondolt.

I8y3-ban, »önállóságunk« rózsás kor­
szakának huszonhetedik évében szabad 
a nótázás az egész országban. Nem csuk­
nak be senkit, aki a »Dongót« énekli, 
nem verik meg azt sem, aki a »Gott 
erhalte«-ban találja gyönyörűségét. Az 
egyetlen nóta, amiért néhanapján meg-

*) A »Magyar Hirlap<-ból.

„HEHREM“ TÁRCZÁJA.
Szivek harcza.

— Regény. —
Irta : Londeez Elek.

(Folytatás.)
Jancsi még ott volt.
— Nem vett észre senki ?
— Nem.
— Nem tudsz semmiről, érted ?
— Igenis ifjú ur.
Kálmán néhány pillanat múlva eltűnt az

utón.
XII.

Az éjszakában óriás lelki küzdelmek kö­
zött bolyongott Tardi Balázs, míg egyszer be­
ért a közeli városkába. Az utczákon ide-oda 
bolyongott, s azon gondolkozott, hol töltse az 
éjszakát észrevétlenül.

Füleit szilaj nóta ütötte meg, mikor a 
»Fekete kutya« elődt elhaladt. A zene hangja 
csábítani kezdte s rövid gondolkodás után be­
tért a vendéglőbe.

Nehány fiatal ember mulatott ott czigány 
mellett. Jó ösmerősei voltak mindannyian s 
mikor meglátták-őt, nagy örömmel szaladtak 
elébe.

— Szervusz, kedves bajtárs! Isién hozott. 
Pinczér egy tiszta poharat!

Nem sok rábeszélés kellett Tardi Balázs­
nak, hamarosan bele találta magát a társaság­
ba s ivott a többiekkel. Hátha a bor elaltaná 
benne a mardosó kísérteteket.

haragszik nagyságos Sélley főkapitány 
ur, vagy kegyelmes Bauer miniszter ur, 
az hogy:

Kossuth Lajos azt izente:
Elfogyott a regimentje.

Hogy miért haragszanak érte, a jó 
Isten tudná megmondani. A jó öreg lu- 
rini remete tényleg nem izent újabb idő­
ben semmit s ha kimennek innen Ma­
gyarországból hozzá, bizony nem regi­
mentek mennek, csak zarándokok, hogy 
megcsókolják azt a kezet, mely elültette 
ez országban a szabadság palántáját.

De azért a főkapitány urnák nem 
tetszik a nóta, a hadügyminiszter urnák 
a szöveg. A főkapitány ur nem bánja, ha 
ötvenezer ember énekli is az utczán vé­
gig, de egyetlen színésznek a színpadon 
nem szabad énekelni, a hadügyminiszter 
ur pedig nem bánja, ha az egész czivil- 
bagázs rekedtté kornyikálja magát, de 
katonai ajkakról, császári és királyi fa­
gottokból, flügelhornokból és bombardo- 
nokból ne röppenjen ki e gyalázatos nó­
tának egyetlen egy akkordja se.

A császári és királyi hadsereg tag­
jai együtt éreznek a nemzettel, melynek 
tagjai. így halljuk ezt a delegácziók ide­
jén mindig. Sőt nemcsak együtt éreznek, 
de együtt énekelnek és muzsikálnak is, 
mindaddig, mig a nemzet a Gott erhalte-t, 
vagy a Radetzky-hymnuszt énekli és 
muzsikálja. De a Rákóczi-marsnál vagy 
a Kossulh-nótánál kétfelé válik a nem­
zet és a hadsereg útja. A császári és 
királyi bombardon megy jobbra, a nem­
zeti hegedűsök balra. Muzsikában és sza- 
ladásban nem ismer tréfát ez a mi dicső 
ármádiánk.

Mindeddig reménykedtünk, hogy a 
békés egyetértést sikerülend helyreállí­
tani a nemzet és a hadsereg közt a zene 
terén is. Hiú reménység volt. Füstbe 
szállt. Kimondatott, hogy átkozott a bom­
bardon, mely Rákóczi dicsőségét dörgi, 
tüzhalálra kárhozzék a pikula, mely be- 
lesivit a Kossulh-nótába is.

Kimondatott indirekt formában, de 
hivatalosan és véglegesen egy parancs­
ban, melyet a hadügyminiszter az összes 
ezredparancsnokokhoz intézett. — Nincs 
szó benne semmiféle kuruez nótáról, 
egyszerűen megtillalik a katonai zene­
karoknak magyar színházakban játszani.

— Még szép, hogv egyszer kibújtál már 
az odúból, te szolidság nemtőie ! Korholta Tar- 
dit a társaság.

— Hát, hogy is kerülsz te most ide?
— Nem tudtam aludni s egy sétát tettem 

az erdőben. Hogy-hogy nem, ide jutottéin.
— Azt már jól cselekedled. Balázs paj­

tás. —
Ittak, mulattak reggelig, de hiába igye­

kezett rajta Tardi Balázs, hogy borba fojtsa a 
gondolatait, nem használt semmit, a mámoros 
állapot csak izgatta még jobban.

Reggel eszébe jutott a Kálmán kihívása. 
Ennek eleget kell tenni. Gyorsan félre hívta 
a két legjózanabbikat a társaságból s felkérte 
őket, hogy ügyében segédkezzenek.

— Szívesen, kedves barátom. Hol talál­
juk ellen felünk segédeit ?

— A postamesternél, délelőtt 11 órakor.
— Ott leszünk!
— Én itt megvárlak benneteket s majd 

elmondjátok a történteket.
A társaság szívélyes bucsuzás után szét­

oszlott.
Tardi Balázs szobát nyittatván magának a 

vendéglőben, ruhástól ledőlt a pamlagra s le­
hunyta szemeit de aludni nem tudott, bár a 
kiállott izgalmak s dorbézolások miatt igen 
fáradtnak érezte magát.

Az a halvány arcz mindég elölte volt. 
Mámoros állapota csak fokozta képzelődéseit. 
A halvány arcz mellett egyszerre feltűnt előtte 
annak a kedves asszonynak a képe, a kit ily 
rutul meggyalázott., Gyűlölte megvetette ön- 

I magát s átszenvedte a pokol minden kínját.

Tótban, németben, oláhban, ráczban 
szabad, csak éppen magyarban nem. — 
Nem szabad, mert tizenkét millió ma­
gyarnak van egy-két kedves nótája, ami­
től kólikát kap, — Bauer generálistól 
kezdve az utolsó hadnagyig minden fe­
kete-sárga hiten levő katona. Nem sza­
bi d, mert minden kalona-bandát Bauer 
báró fizet a s?ját zsebéből, ő táplálja, ő 
ruházza s kedve ha úgy tartja, muzsi­
káltatja őket, haragja ha hozza, belé fojtja 
a szuszt a trombitákba.

Nem szabad, mert Bécsnek fülébe 
áll a nyilalás, ha magyar nótát hall, pe­
dig Bécsnek mindig a füle volt a büsz­
kesége.

Nem szabad, mert a magyar nem­
zetnek nem az a föladata, hogy rebellis 
nótákat énekeljen, hanem az, hogy pon­
tosan fizesse a tiszt urak fizetését, a le­
génység zsoldját és kellő respektussal vi­
seltessék a k. u. k. Armee iránt.

Nem szabad mindenekfelelt azért, 
mert a százados hagyomány úgy paran­
csolja, hogy a nemzet úgy tánczoljon, 
ahogy a hadsereg fújja, nem pedig azt, 
hogy a hadsereg fújja úgy, a hogy a 
nemzet dalolja s eddig még nem akadt 
senki sem a hatalmas politikusok közt, 
aki ezt ne találta volna rendjén valónak.

És mi mit csinálunk? Hallgatunk 
és megbocsátunk a hadseregnek. Élünk 
sötéten és szomorúan katonabandák réz­
kürtjeinek recsegése nélkül. Megbocsá­
tunk mindent s várjuk türelmesen, amig 
majd megdördül az ágyú keleten s meg­
jön a hadügyminiszter uj parancsa:

■»Bei de Attacke gegen den Feind 
haben alle Musikkapellen der ungaris­
chen Regimenter den Rákóczy-Marsch 
und das Kossuth-Lied zu spielen um 
der Mannschaft Math und Todesverach­
tung einzuflössen.u

BELFÖLD.
Wekerle Bécsben. A miniszterelnök, 

e hét folyamán, valószínűleg csütörtökön, 
Bécsbe utazik. Útja, úgy gyanítják, az egyház- 
politikai helyzettel kapcsolatos reformok érde­
kében vált szükségessé.

A budai honvéd-szobor leleplezé­
sének szónoka. A budai honvéd-szobor 
nagy bizottsága elhatározta, hogy a leleplezési 
ünnepélyen szónoklat tartására Illyés Bá­
lint, Biharmegye bárándi kerületének orsz. 
képviselőjét kérik föl.

XIII.
Az erdészlakban reggel mindenki izgatott 

volt. Az öreg Kemény már kora reggel kiment 
az udvarra s rákiáltott Jancsira:

— Nem láttad az uradat ?
— Nem én.
— Nem volt itt az éjjel ?
— Itt ugyan nem volt, öreg tekintetes 

uram, hiszen csak láttam volna akkor.
Kemény izgatottan ment be Tardinéhoz.
— Hol lehet az az ember ?
Tardiné sirva feküdt a pamlagon.
— Óh, Istenem, úgy félek, úgy remegek, 

sejtek valami iszonyút.
Kemény megpróbálta vigasztalni a sze­

gény fiatal asszonyt, de hiába vetle elő min­
den apai gyöngédségét, nem használ semmit. 
Tardiné zokogott szüntelenül.

— Mért nem dobtuk ki azt a leányt, 
mért engedtük be a hálátlant! Kiáltott fel az 
öreg Kemény dühösen.

Tardiné összekucsolta a kezét.
— Ne bántsa kedves apám, hiszen be­

teg szegény. Csak nem leszünk olyan kegyet­
lenek hozzá. Aztán én öt olyan sokáig sze­
rettem.

Nemes szív ! Gondolta magában az öreg 
Kemény s megölelte lányát, miközben egy 
könycseppet törült ki ősz szempillái alól.

Jancsi belépett a szobába.
— Mi bajod ?
— A vendég urak elakarnak búcsúzni.
— Mondd nekik, hogy azonnal megyek, 

i Mikor Jancsi elhagyta a szobát, az öreg 
I Kemény oda hajlott leányához.

Kedélyes elkeresztelési ítélet. A
fővárossal szomszédos egyik községnek plébánosa, 
elkeresztelt egy gyermeket. A ref. lelkész fel­
jelentése alapján, a főszolgabíró vizsgálatot is 
tartott, de fölmentette a bevádoll plébánost, 
azzal az indokolással, hogy járása területén az 
elkeresztelések napirenden vannak, azonban a 
lelkészek ajkukon ezen mondással, „a kit te 
elkeresztelsz, az legyen a tied, a kit én el­
keresztelek, az legyen az enyém« békességben 
megférnek egymással. A vármegyei alispán nem 
fogta fel ily kedélyesen a dolgot és az el­
keresztelő plébánost 25 frt péuzbirságban ma­
rasztalta el. E bírságolást most a belügyminisz­
ter is megerősítette.

A költségvetési törvény. A kép-
viselöház tegnap befejezte az 1893. évi költség- 
vetés előirányzatának tárgyalását. Wekerle S. 
miniszterelnök ennek következtében benyújtotta 
az 1893. évi állami költségvetésről szóló ja­
vaslatot, a melynek fő adatai a következők : 
A rendes kiadások összege 377.877.203 frt, az 
átmeneti kiadások összege 85.805,848 írt, a 
beruházási kiadásoké 15.568,994 frt, a rend­
kívüli közösügyi kiadásoké 6.931,476 frt. a be­
vételek összege 486.653,643 frt, A fölösleg te­
hát 470,122 frt, a mely a javaslat értelmében 
a pénztári készletek gyarapítására fordítandó.

KÜLFÖLD.
Belgium a forradalom küszöbén.

Brüsszel, ápr. 18. A sztrájk-mozgalom a vi­
déken egyre nagyobb mérveket ölt. Közel 180 
ezer munkás sztrájkol. Az utolsó véres össze­
ütközésben három halott és 150 sebesült volt. 
Nagyon komoly a helyzet Charleroiban. — 
Ungricht tábornok ment oda csapatok élén. 
Voltéra, a szocziálista vezér, egy munkásgyülé- 
sen kijelentette, hogy a gazdagokat meg kell 
pénzüktől fosztani. Vasárnap a St. Bosse-térre 
gyülekeztek a munkások, hogy a lóversenyről 
hazaiérő föranguakat inzultálják. Nagyszámú 
rendőrség akadályozta meg őket ebben. Buls 
polgármester állapota súlyos, de nem élet- 
veszélyes. Hogvléle felől a király, a miniszte­
rek és a brüsszeli társadalom elite-je tudako­
zódtak. A polgármester lejének hátsó része 
van erősen megsebesítve

Az udvarias szultán. A szultán ér­
tesítette Nelidov nagykövetet, hogy a ez ári 
pár üdvözlésére külön küldöttséget fog Livadiába 
küldeni.

TJjabb földrengés Zante szigetén.
Alig néhány hónapja, hogy Zante szigetének 
nagy részét egy óriási földrengés elpusztította. 
A sziget helységeinek, valamint Zante fővá­
rosnak lakosai hajléktalanná lettek ; több bé­
lig a szabad ég alatt laktak, kitéve a hideg 
tél zordouságának és az éhségnek. A meg­
látogatott sziget lakói még most is azon fá­
radoztak, hogy a földrengés okozta károkat 
valahogyan helyrehozzák és máris uj katasztrófa 
hire érkezik Zante szigetéről. Mint Athénből 
táviratozzák, Zante szigetén hétfőn újabb, bor­
zasztó földrengés voll. Zante városában egyet-

— Mit mondjak a vendégeknek, mert 
úgy látom, hogy már sejtenek valamit a do­
logból, mert távozni akarnak.

— Hadd távozzanak; legalább nem lát­
ják feldúlt családunk szomorúságát. Csak arra 
kérje őket, kedves apám, hogyha sejtenek va­
lamit, tartsák titokban az esetet.

Kemény szomorú arczczal hagyta el 
lánya szobáját.

Az előszobában már vártak rá a vendé­
gek. —

A kis doktor bizonyos zavarral szorította 
meg az öreg Kemény kezét.

— Kemény bátyám, már nem akarjuk 
tovább igénybe venni vendég szeretetedet. ügy 
látom, hogy az esküvőt most elhalasztjátOK egy 
darab időre.

Kemény félre vonta a kis doktort s a 
fülébe súgta:

— Tudsz mindent ?
A doktor elpirult, de őszintén megmondta.
— Tudok mindent. Jobb nekünk most el 

mennünk. Szalkaiék még nem is sejtenek a do­
logról semmit, de én már elvégeztem velők. Azt 
mondtam nekik, hogy a menyasszony beteg, 
azért halasztottátok el az esküvőt. Ön is eltá­
voznak.

— Honnan tudod az esetet ?
A doktor még jobban zavarba jött.
— Tudod kedves bátyám, az én éles sze­

mem.
Még mondott egy pár általános frázist, 

nem akarta a párbaj históriával még jobban 
megszomovitani a családot.

— Magam is jobban szeretem, ha most
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len ház sem maradt épen. Körülbelül 80 em- 
bér megsebesüli. A rémület és nyomor, a mely 
a szigeten uralkodik, leírhatatlan.

Elfogott anarklsták. Róma, ápnl 
18. A rendőrség a tegnapi és mai nap folya­
mán az olasz királyi párnak ezüst lakodalmára 
való’ tekintettel, elővigyázati szempontból mint­
egy 200 anarkistát és szoczialistát letartóztatott.

Országgyűlés.
A ház tegnapi ülésén folytatták és egy­

úttal befejezték a pénzügyi tárcza költségveté­
sének tárgyalását.

Ezzel az egész budgetet letárgyalta
a ház, ., ,,

Wekerle miniszterelnököt a tárgyalás 
bevégezése alkalmával a jobb oldal megélje­
nezte. , . . ....

A tárgyalást megelőzőleg — zárt ülés 
volt, melyen "elhatározták, hogy az összes tüz- 
károsultak javára két napi napdijaikat iel-
^ ^Továbbá elhatározrtatott, hogy a múltkor 
távollevő képviselők napdijait nem tartják 
vissza.

Debreczeni lóverseny.
Nevezések a debreczeni lóversenyekre 1893.*) 

Első nap szombat, április 22-én.
l. Nyeretlenek eladóversenye. 1000 frank. Egy­

leti dij. Távolság 1600 méter.
1. Csávossy Gyula hadn. ur (3. húsz. ezr.) 

4é. p. k. Hires II. fv. 1000 írt.
2. Gr. Starhemberg Vilmos fhdn. (7. húsz. 

ezr.) 4é. p. k. Brute T000 frt.
3. Blaskovich Miklós ur 3é. p. m. Deli 

1000 frt.
4. Ugyanaz 3é. p. m. Vadorzó 1000 frt.
5. Geist Gáspár ur 3é. s. m. Péntek 

1000 frt.
6. Ugyanaz 3é. p. k. Hites fv. 1000 frt.
7. Chernél György ur 4é. p. k. Barqve 

1000 frt.
8. Gr. Szapáry József fhdn. (7. húsz. ezr,) 

4é. s. h. Herschell Chief 1000 frt.
(Elzaratott 8 nevezéssel.)

II. Debreczen sz. kir. város dija. 100 drb. cs. 
és kir. arany, melyből 90 arany a győztesé és 
10 arany a második lóé. Távolság 1400 méter.

1. Mikovics Ágoston ur id. sz. k. Pille.
2. Harkányi Andor ur 4é. p. k. Fanatica.
3. Geist Gáspár ur 3é. p. k. Hites.
4. Ugyanaz 4é. s. k. Vicza.
5. Chernél György ur 3é. p. k. Lidércz.
6. Gr. Szapáry József fhdn. 3é. s.m. Urfi.
7. Gr. Batthyány Gábor fhdn. (7. huszár 

ezred) 4é. s. k. Szivárvány.
8. Ugyanaz 4é. p. m. Legény.
9. Szél Gergely ur 3é. s. m. Shagy a.

10. Rohonczy Lőrincz ur 5é. fék. k. 
Midnight.

11. Dobó Imre ur 6é. s. k. Livno.
(Elzáratott 11 nevezéssel.)

III. Hortobágyi dij. 1000 frank. Államdij. Tá­
volság 1600 méter.

1. Csávossy Gyula hdn. ur 4é. p. k. 
Hires II. fv.

2. Gr. Starhemberg Vilmos fhdn. 3é. s.
m. Persenbeug.

3. Ugyanaz 3é. p. m. Donaustrand.

*) Térszükében késett. S z e r k.

magunkra maradunk. Jegyezte meg szomorúan 
az öreg Kemény.

Általános bucsuzás után eltávoztak csu­
pán Adél maradt ott a szobában Kaczor Béni­
vel, mikor Kemény kikisérte a vendégeket.

— Hát mi maradunk ? Kérdé Adéltól 
Kaczor Béni.

— Igenis, Béni ur, én maradok.
— Akkor én is.
— Természetesen
— De miért maradunk mi itt!
Adél arczán gúnyos mosoly vonult vé­

gig. —
Az az én dolgom. Jegyezte meg ma­

gában pedig azt gondolta, hogy a romlást látni 
akarja az utolsó jelenetéig.

Mikor Kemény visszatért, csodálkozva 
kérdezte tőlük.

— Önök itt ?
— Igen, mi maradunk. Válaszolt Adél. 

Mi nem hagyjuk itt jó barátainkat, mikor baj 
van. Azt hiszem megengedik, hogy egy gondos 
ápoló felajánlja szolgálatát.

— Köszönöm, köszönöm a jóságát. Há­
lálkodott az öreg, bár jobban szerette volna, 
ha magukra hagyják a családot ők is. Kényte­
len volt bele egyezni, mert Adél szívességének 
ajánlataival lefegyverezte öt.

— Szabad bemennem Tardinéhoz ? Kérdé
Adél.

— Ne háborgassuk most szegényt, alszik. 
Majd később, később.

— Akkor a másik beteget fogom ápolni.

4. Blaskovich Miklós ur 3é. s. m. Czinkos.
5. Ugyanaz 3é. p. m. Deli.
6. Geist Gáspár ur 3é. s. m. Péntek.
7. Cherne! György ur 4é. stp. k. Pola.
8. Gr. Szapáry József fhdn. 4é. s. k. 

Cajoleuse.
9. Szabó Béla hdn. ur (2. húsz. ezr.) 5é. 

p. k. Felhő II. fv.
(Elzáratott 9 nevezéssel.)

IV. Akadályverseny. 1000 frank, melyből 800 
frank államdij és 200 frank egyleti dij. Távol­

ság 3200 méter.
1. Br. Podmaniczky Endre h. húsz. fhdn. 

6ő. p. k. Marcsa.
2. Gr. Degenfeld Imre 6é. p. k. Luisette.
3. Geist Gáspár ur 4é. s. k. Vicza.
4. Gr. Szapáry József fhdn. 5é. s. k. 

Kedves.
5. Gr. Batthyány Gábor fhdn. 4é. s. k. 

Szivárvány.
6. Ugyanaz 4é. p. m. Legény.
7. Beniczky Gábor "hr 4é. s. k. Renée.
8. Br. Bánffy Ferencz fhdn. (2. húsz. ezr.) 

6é. fék. m. Dongó.
9. Szabó Béla hdn. ur 5é. p. k. Felhő II.

10. Merhal Ernő kap. ur (2. huszár ezr.) 
5é. p. m. Vidd-el.

11. Rohonczy Lőrincz ur 5 é. fék. k. 
Midnight.

12. Dobó Imre ur 6é. s. k. Livno.
(Elzáratott 12 nevezéssel.)

V. Eladó akadályverseny. 1000 frank. Egyleti
dij. Távolság 4000 méter.

1. Liptay Béla ur 5 é. fék. k. Holló 
1000 frt.

2. Joánnovits József fhdn. ur (14. húsz. 
ezr.) id. s. h. Azértis fv. 1000 frt.

3. Gr. Starhemberg Vilmos fhdn. 4é. p. k. 
Brute 1000 frt.

4. Gr. Degenfeld Imre 4é. p. k. Szitakötő 
II. 1000 frt*

5. Gr. Zichy Károly fhdn. (7. húsz. ezr.) 
id. s. h. Vigasz 600 frt.

6. Br. Bánffy Ferencz fhdn. 6é. fék. m. 
Dongó fv. 300 frt.

7. Merhal Ernő kap. ur id. s. m. Svihák 
500 frt.

8. Müller Mátyás hdn. ur (4. húsz. ezr.) 
5é. stp. h. Usus fv. 600 frt.

(Elzáratott 8 nevezéssel.)
Második nap, vasárnap ápril 23-án.

l. Eladóverseny. 800 frank. Egyleti dij. Távol­
ság 1600 méter.

1. Gr. Degenfeld Imre 6é. p. k. Luisette 
600 frt.

2. Geist Gáspár ur 3é. p. k. Hites 600 frt
3. Szél Gergely ur 3é. s. m. Shagya 

300 frt.
4. Br. Bánffy Ferencz fhdn. 6é. fék. m. 

Dongó 300 frt.
(Elzáratott 4 nevezéssel.)

II. Totalisateurverseny. 1200 frank. Egyleti díj. 
Távolság 2400 méter.

1. Liptay Béla ur 5é. fék. k. Holló.
2. Mikovics Ágoston ur id. sz. k. Pille fv.
3. Csávossy Gyula hdn. ur 5é. p. k. Hi­

res II. fv.
4. Gr. Starhemberg Vilmos fhdn. 3é. s.

m. Persenbeug.

Kemény arcza elborult, de nem fejezte 
ki szavakban a gondolatait. Aztán oda fordult 
Adélhoz.

Kérem kisasszony lesz szives egy pilla­
natra magunkra hagyni.Bocsáson meg, de Ka­
czor úrral egy kis magán beszédem volna.

Adél szó nélkül bement az adél szo­
bájába.

Mikor magukra maradtak, Kemény oda 
fordult Kaczor Bénihez.

— Uram, tudja ön az egész esetet, a mi 
ennél a háznál történt tegnap óta.

Kaczor Béni habozótt, de Kemény meg­
fogta a kezét.

— Ne tagadja, ön tud mindent Ha is­
tent ösmer, segítsen engemet kibontakozni eb­
ből a zűrzavarból

- Én ?
Igen, ön. Mert ön bizonyára tudja azt, a 

mit én nem tudok még ebből a szomorú tör­
ténetből.

— Mit, kérem.
— Azt, hogy mi lett Balázszsal és Kál­

mánnal ?
Kaczor Béni elvörösödött s dadogott egy 

két szót, hogy ő nem tud semmit.
— Azt ne mondja, ön tudja, hogy mi 

történt közöttünk. Feleljen nekem, mint be­
csületes ember, a kinek kötelessége megmentenie 
egy romlásba vetett családot, lesz-e közöttünk 
párbaj ?

— De hiszen ezt nekem nem szabad el­
árulnom.

5. Ugyanaz 3é. p. m. Donaustrand.
6. Blaskovich Miklós ur 3é. s. m. Czinkos.
7. Geist Gáspár ur 3é. sm. Rubel.
8. Chernél György ur 3é. p. k. Lidércz fv.
9. Gr. Szapáry József fhdn. 4é. s. h. 

Herschell Chief.
10. Müller Mátyás hdn. ur 5é. stp. h. 

Usus fv.
11. Rohonczy Lőrincz ur 5é. fék. k. 

Midnight fv.
12. Dobó Imre ur 6é. s. k. Livno fv.

(Elzáratott 12 nevezéssel,)
III. Eladóverseny. 1000 frank. Egyleti dij. Tá­

volság 1600 méter.
1. Gr. Starhemberg Vilmos fhdn. 3é. p. 

m. Donaustrand 1000 frt.
2. Blaskovich Miklós ur 3é. p. m. Deli 

1000 frt.
3. Ugyanaz 3é. p. m. Vadorzó 1000 frt.
4. Geist Gáspár ur 3é. s. m. Péntek 

700 frt.
5. Chernél György ur 4é. p. k. Barque 

400 frt.
6. Mikovics Ágoston ur id. p. h. Pajtás 

fv. 1000 frt.
7. Blaskovich Miklós ur 5é. p. m. Csángó 

300 frt.
8. Merhal Ernő kap. ur id. s. m. Svihák 

300 frt.
(Elzáratott 8 nevezéssel.)

IV. Eladó akadályverseny. 1000 frank. Állam­
dij. Távolság 3200 méter.

1. Br. Podmaniczky Endre fhdn. 6é. p. 
k. Marcsa 800 frt.

2. Degenfeld Imre 6é. p. k. Louisette 600 
forint.

3. Br. Bánffy Ferencz fhdn. 6é. fék. m. 
Dongó 300 frt.

(Elzáratott 3 nevezéssel.)
V. Nagy akadályverseny. 1500 frank, melyből 
1200 frank államdij és 300 frank egyleti dij.

Távolság 4000 méter."
1. Liptay Béla ur 5é. fék. k. Holló.
2. Csávossy Gyula hdn. ur 5é. stp. k. 

Hajrá fv.
3. Ugyanaz 4é. p. k. Hires II. fv.
4. Gr. Starhemberg Vilmos fhdn. 4é. p. 

k. Brute.
5. Harkány János ur 4é. p k. Leo.
6. Geist Gáspár ur 4é. s. k. Vicza fv.
7. Ugyanaz 4é. p. k. Tovább.
8. Chernél György ur 4é. stp. k. Pola.
9. Gr. Szapáry József fhdn. 5é. s. k. Ked­

ves fv.
10. Beniczky Gábor ur 4é. s. k. Renée fv.
11. Szabó Béla hdn. ur 5é. p. k. Felhő 

II. fv.
12. Merhal Ernő kap. ur 5é. p. m. Vidd-el fv.
13. Harkány Andor ur 4é. p. k. Fanatica fv.
14. Dobó Imre ur 6é. s. k. Livno fv.

(Elzáratott 14 nevezéssel.)

Határidő-naptár.
Apr. 19. Debreczen sz. kir. város város rend­

kívüli közgyűlése.
Apr. 21. A »Csokonai-kör« felolvasó estélye a 

városháza nagy termében. D. u. 5 órakor.
Apr. 23. A kaszinó közgyűlése.
Apr. 22—23. Debreczeni lóversenyek.
Máj. 6. Kereskedő ifjak dalestélye a Margit- 

fűrdőben.

— önnek kötelessége engem mindenről 
felvilágosítania.

— Ha ön megígéri, hogy nem tesz a 
párbaj ellen semmit, akkor elmondok mindent.

— Tehát mégis párbaj ?
Kacsor Béni összehúzta a nyakát, most 

elárulta akarata ellenére.
— Megígérem.
— Most már úgy is hiába tagadnám,már 

kikottyantottam. Csakugyan párbaj lesz kö­
zöttünk, de hogy hol és mikor, azt nem tu­
dom megmondani.

— Hát Balázs hol van ?
— Azt nem tudom.
— Kérem önt, legyen segítségemre, hogy 

ezt megtudjam, önnek kötelessége ez.
Kaczor Bénit addig kérte az öreg Ke­

mény, míg a gyönge akaratú ifjú hajlott a 
kérésére.

— Jól van, na. Segítségére leszek.
— Köszönöm, köszönöm.
— Még ma megtudok mindent. Csak arra 

kérem, hogy el ne áruljon ön engem a czim- 
boráknak, mert én is párbajba kerülnék a 
nyelvességem miatt.

— Ne tartson semmitől.
Kaczor Béni vette a kalapját.
— Azonnal utána nézek a dolognak. — 

Csak egy paripát nyergeltessen a számomra.
Kemény azonnal intézkedett s rövid idő 

múlva Kaczor Béni már a városka felé ügetett
(Folyt, köv.)

Újdonságok.
* A »Csokonai kör« folyó 1893. évi 

április hó 21-én, pénteken délután 5 órakor a 
városháza nagytanácstermében felolvasó 
ülést tart, melynek tárgyai: 1. »Vallo­
más«, novella Boldisár Kálmántól. »Tanul 
mány Aeshilos »Oresteia« czitn' 
drámai trilógiájáról«, Dr. Csengeri Já“ 
nostól. Tagok s hozzátartozóik belépti diát 
nem fizetnek. Nem tagoknak belépti-dii 20 t 
Ily belépti jegyek válthatók Tóth Béla r"gyógy-

ugyan-szerész urnái, mint a kör pénztárnokánál, 
ott tagnak is beiratkozhatni.

* Debreczeni főiskolai tanár t 
mint kormánybiztosok. A vallás. °* 
közoktatásügyi miniszter a f. tanév végén t ^ 
tandó érettségi vizsgálatokra két tanárt ne^" 
zeit ki debreczeni főiskolánkból kormát,6' 
képviselőkül, u. m. : Dr. Török Józsefet 
Székelyudvarhelyre és C s i k y Lajost Csűr 
góra. Dabreczeni főgymnasiumunkban S z ö t s 
Farkas bpesti ev. ref. theol. tanár fogia az 
érettségi vizsgálaton a kormányt képviselni

* Lelkészjelölés Bihar-Diószegre
A bihar-diszegi lelkészt állásra 22 pályázó ké­
zül Kalas István értarcsai lelkészt. Mindszenti 
Imre debreczeni segédlelkészt, Takács József 
mármarosi miszionáriust, Megyeri István ákosi 
és Pap Gusztáv böszörményi lelkészeket je­
lölték.

* Párbajra kihívás. Egy szoboszlói 
kerékgyártómestert, a kovácsmestere kihívta 
párbajra a következő levélben: „Szíveskedjék 
b hó 15 napján, egy golyóra kijönni és ha el­
fogadja, küldjön egy golyót jelül, nevem ide 
nem irom, de ne legyen oly buta, hogy ki ne 
találja, ki lehet az, Helyben, elszórt honfi, ha­
zája és az önsértéséért“. A dolog a járásbí­
rósághoz került. így ragad a képviselő urak 
párbajmániája a választókra is!

* Tűz mindenfelé. Bihar-Udvariban
ápril. 17-én este 8 órakor ismeretlen okból 
kigyuladt a Török Istváu földmives istálója s 
teljesen leégett. Az istállóban három ló volt 
jászolhoz kötve, ezek közül egyet Török Ist­
vánná — ki a tüzet azonnal észrevette — ki 
tudott vezetni, a másik kettő azonban bent­
maradt s a tűz gyors terjedése és az égő tető 
lecsuszamlása miatt feléjük sem lehetett töb­
bé közelíteni. Majd nem egy óra telt bele. mig 
az istálló ajtaja elöl el lehetett takarítani a.pa- 
razsat. Mindenki azt hitte, hogy a két ló meg- 
fuladt és összeégett, mert hiszen az ól ajtaját 
is megemésztették a lángok s ime még is ki- 
magyaráztatlan módon az egyik ló még élt, 
midőn a tűzoltók behatoltak, sőt képes volt 
a maga lábán ki is jönni. Kívül aztán össze­
rogyott de segítséggel ismét lábra'álioít. Szőre 
a hátán le van perzselve s több helyen égési 
sebek vannak rajta. A másik ló megvolt dö­
gölve. A tűz, bár erős északi szél fújt, sze­
rencsére nem terjedt tovább. Ez egyrészt a 
fecskendőkkel gyorsan előrohanó tűzoltók 
szakavatott működésének, másrészt pedig azon 
körülménynek köszönhető, hogy a szomszédes 
s közvetlen közelben lövő házat épen a múlt 
napokban bontották el. így az ól elszigetelve 
maradt. Ha a délután dühöngött nyugoti szél 
alkalmával keletkezett volna a tűz, az egész 
falu porrá égett volna. A leégett ól biztosítva 
volt. (r.l)

* Síinház. Tegnap este a »Lemondás«, Karczag 
Vilmos uj színmüve került színre színházunkban má­
sodszor. közepes számú közönség jelenlétében. Ma a 
> Könyvtárnok« adatik. A színház mindezideig még 
zenekar nélkül működik.

* Betörés. Az »Első debreczeni takarék- 
pénztár«-tól jelentés érkezett ma a rendőrség­
hez, mely szerint ismeretlen tettesek betörtek 
múlt éjjel a takarékpénztár helyiségébe. — A 
pénztár helyiség mellett közvetlen, ‘az első 
emeleten ugyanis a házmester meglepetve ta­
pasztalta, hogy a fal vakolata jó darab helyen 
le van bontva s erőszakos felbontás nyomai 
látszottak a téglák között is. A betörésnek az 
éjjel kellett megtörténnie, de nincs tudva, 
hogy ki által s mily módon követtetett el. A 
tettes valószínűleg a Kossuth-utczai bejárat 
kapujához álkulcsot használt. A tettes előre­
láthatólag még az előszobába sem tudott be­
jutni, de még ha oda jut is, a pénztárhelyi­
ségbe legnagyobb erőmegfeszités mellett sem 
tudna eljutni. A vizsgálat folyamatban van.

* Debreczeni törvényszék. M á r- 
k u s Lajos csizmadia tanoncz 1892. évi decz. 
hó 15-én Kádár István helybeli lakos gazdájá­
tól egy 3 frt 50 kr. értékű gyűrűt, ez év jan. 
hó közepén pedig 60 frt készpénzt ellopott. 
Továbbá időközileg ez év elején Kacz Márton 
helybeli lakos ablakából egy dobozt lopott el, 
melyben 40 frt értékű ékszerek voltak, ugyan­
attól az üzletéből több üzleti tárgyakat és 40 
kr. készpénzt lopott el apródonként, — ezen 
tetteiért 2 évi fegyházra, 3 évi hivatalvesz­
tésre Ítéltetett, eddigi vizsgálati fogságából 2 
hónap betudatik. A tanács a következőleg ala­
kult meg : elnök : I g y á r t 6 Sándor, bírák : 
Újhelyi András és Hoffmann József. 
Jegyző : T ó t h Aurél. Kir. ügyész : Dr. D i- 
c s ő f i Sándor. Az ítéletbe mindnyájan bele- 
nyudogván, felebbezés egyik részről sem tör­
ténvén, az jogerőre emelkedett.

* Légszesz világítás. — A város a 
múlt, márczius hónapban légszesz világításért 
fizetett: utczai világításért 1218 frt 13 krt, hi­
vatalos helyiségek világításáért 230 frt 4 krt, 
könyvnyomdái világításért 11 frt 6 krt. A bör­
tön folyosók kivilágítása 70 frt 20 krjába ke­
rült. Légszesz világításért kiadott összesen 1529 
frt 53 krt.

* A zsibogóbt
lotta meg az árulókat.] 
kezében elsült ugyani 
forgó-pisztoly, mely éli 
A tudatlan asszony ni 
forgó pisztoly töltve v<f 
a lövés kárt nem tett

* A lóvizsgál 
rint 6457 ló és 2118 (j 
k é r is összeírás alá 
hogy mozgósítás esetéit 
állítani városunk.

* A köztisztad 
niszteri rendelet szeril 
megkezdte a vizsgalatul 
ellenes dolgokért a renl 
szigorúan fogja bünteti! 
a háztulajdonosokat.

* A tűzoltó 
múlt vasárnap megkezj 
korlatokat, ha az idő 
den vasárnap folytatni 
cza végén.

* Mire való a kri
egy jókedvű férfiú közgázI 
gyarázta meg : »A krumpf 
lami. aminek a kliens n^ 
a bőrét.«

* Haladunk!
kirakatok egyfelől mid 
nak, másfelől emelik 
lyen léteznek. Baum 
e tekintetben oda illJ 
főterére is, amennyibe! 
vannak elhelyezve a 1« 
hogy azok a szemlélő 
lekötik. De legizléses 
diszportile, mely a 
mintegy keretét képezi 
a t. olvasók figyelmét j 
újonnan alakitoj 
punk mai számában 
figyelembe vételre.

* Az időj arád 
nyes, tűrhetően envh] 
nem azért a tavaszi 
nősz a szele.«

* Többet ivoj 
mint kellett volna. A 
élettelenül, a rendőrs] 
házára, a hűvösre.

GOND<
Irta: Za

Aranyos száj,
Egy derék ifjú 

toppan nagy félénked 
tés végett egy előfizd 
gyűjteni ? Kérdezőm j 
mével nyugodtan rád 
lel : Majd csak megs]

A férfiak türeld 
fodros ruhákról, csip] 
kalapokról oly zamat]

A nők ellenbe 
pipafüst és a magasai 
ros hullámait. A polil 
lyes matróna mint 
is többe kerül. Divat] 
koldus tarisznya.

Rövid a farsan 
datlanul tánczoló 
legényeknek ; de hoá 
fizető aggódó apáknj 
és tánczolnak puska] 
anyagi függetlenségü] 
pitik.

Legdrágább ná] 
idő és az éljen.

Szerencsés kéz 
ból magyart faragni 
iskolájához tartozik 
mese — egy közép 
Azok minden magyd 
kát. P. helyett írtak 
lyett g-t, f helyett 
nár leleményességén] 
útra terelni, ő t. i. < 
sa után rosszul Írna 
ha majd rosszul dik 
mentek. Ha a tanári 
lukba: Getfes parádd 
magyar ortográfiává] 
rá tóm.

Lám Aranyszái 
ta volna e kérdést 
fejteni.

Irodaion
Az Athena 

történetéből, ni
Beöthy Zsolt szerk 
az elsőhöz hasonló 
dag tartalommal. E 
tatja. »A pogánykoi 
fejtegetéseit, a több 
Iának a történelmi 
vasolt nagyérdekü 
magyarság az Arp; 
szerző az adatok ú. 
ján az eddigiektől 
gásban mutatja be

* Mutatvány sze

■
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Újdonságok.
A. Csokonai kör- folyó 1893. évi

1 -n. petiteken délután 5 órakora 
. tanácstermében felolvasó 
melynek tárgyai' 1. »Valló- 

i sár Kálmántól. »Tanul- 
' reaL191®* czimü 

- 1 1 r 0 Dr. Csengeni Já- 
.. artozoik nelépti dijat 

• "•ak belépti-díj 20 kr
- 'Tóti, Béla gvógv.' 

t ■: penztarnokánál, ag^'
eiratk ízhatni.

Debreczeni főiskolai tanárok 
:*.-,sok - •li _i. “

niniszter a t. tanév végén tar- 
■ kra két tanárt neve 

zeni „Kólánkból kormány 
; r. Dr. Török Józsefet

- -a k y Lajost Csűr-
’• - •- .3' umunkban S z ö t s

heoi- tanár fogta az 
•mányi képviselni.

(Le -i sz;elölesBihar Diószegre
Ir-duszegi lelkészt állásra 22 pályázó kö-

elkészt Mindszenti 
. . - készt, Takács József 
.„t. Megyeri István ákosi 

sz '-ményi lelkészeket je-

Paroajra kihívás Egy szoboszlói 
a kovácsmestere kihívta 

.évéiben „Szíveskedjék 
g< ly ra kijönni és ha el- 

-~ gciyót jelül, nevem ide 
egyen ily buta, hogy ki ne 

íz. r.-.yben. elszórt honfi, ha- 
tsértéséért“. A dolog a jarásbi- 

. z” ragad a képviselő urak 
: a -1 asztókra is 1

„ z. mindenfele. Bihar-Udvariban 
rakor ismeretlen okbói 

-•-m toldmivea istálója a 
Az .s-allóban három ló volt 

-zei küzüi egyet Török Ist- 
. í ize íz zna. észrevette — ki 

i másik kettő azonban bent- 
1 .z t rs ter;edése és az égő tető 
, . m a:t feíéjök sem lehetett töb— 

Ma; : nem egy óra telt bele. mig 
. ya -1 lehetett takarítani a.pa- 

-n-n az' r.::;e. hogy a két ló meg- 
z , men hiszen az ól ajtaját 

a lángok s ime még is ki- 
.r. ■ i .a az egyik ló még élt,

: -mi:. tk. sőt képes volt
- .der... Kívül aztán őssze- 

—zz-, .inét lábra'állott. Szőre 
v s több helyen égési 

. A másik ló meg volt dö- 
■ i északi szél fújt, sze- 

;:tovább. Ez egyrészt a 
zy ’=an előrohanó tűzoltók 

. .:--vnek. másrészt pedig azon 
mek k azönhatd, hogy a szomszédes 

. <zen evő házat épen a múlt 
rk el. így az ól elszigetelve 

. i lé itán dühöngött nyugoti szél 
- kezelt volna a tűz. az egész 

z-r. ve Ina. A leesett ól biztosítva 
(Pl)

Ssinkaz legnap este a »Lemondás-. Karczag 
tmüve : Ginre szín ház ónkban má- 

s 'z nség eíenierében. Ma a 
. . - A ,z:n::az mmtiezideig még

Betörés Az »E ső debreezsni takarék- 
- -r. -s -rsezett ma a rendórség- 
r -mererlen tettesek betörtek 

: . - z- ■ — A
mellett közvetlen, az első 

. .. anis a házmester meglepetve ta- 
_■ a :ai ."akolata jó darab helyen
a = er 'szakos feibon’ás nyomai 

ak a ég ak között is. A betörésnek az 
meg" rrénnie, de nincs tudva,

; s T..1 ■ módon követtetett el. A 
-• . . a Kossuth-utczai bejárat 

használt A fettes eiőre- 
. -z az e öszobába sem tudott be- 

még ha oda jut is, a pénztárhelvi- 
. r.z er-megfeszítés mellett sem 

A vizsgálat folyamatban van. 
Debreczeni törvényszék. M á r-

- - zmaiia tanoncz 1892. évi decz.
. Ka iar István helybeli lakos gazdájá- 
t .- 50 kr. értékű gyűrűt, ez év jan. 
tea pedig 60 frt készpénzt ellopott

: -tozt.eg ez év elején Kacz Márton 
3 ablakából egy dobozt lopott el, 

tó frt értékű ékszerek voltak, ugyan- 
. üzletéből több üzleti tárgyakat és 40 

‘zpénzt lopott el aprodonként, — ezen 
_ évi íegyházra. 3 évi hivataivesz- 

eddigi vizsgálati fogságából 2 
: k. A tanács a következőlegala-
i e.nök : [gyártó Sándor, bírák : 

András és Hoffmann József. 
. t h Aurói. Kir. ügyész : Dr. D i- 

' t : Az ítéletbe mindnyájan bele­
iéin feleobezés egyik részről sem tör- 

az ; ígérőre emelkedett 
Legszesz világítás. — A város a 

: hónapban légszesz világításért
. .zai világításért 1218 frt 13 krt.hi- 

világításáért 230 frt 4 krt, 
romdai világításért 11 frt 6 krt Abör-

- k.világítása 70 frt 20 krjába ke- 
. • • -z világításért kiadott összesen 1529

* A zslbogóban nagy rémület szál­
lotta meg az árulókat. Egy ócska árus asszony 
kezében elsült ugyanis egy eladásra szánt 
forgó-pisztoly, mely éles töltésekkel volt tele.
A tudatlan asszony nem vette észre, hogy a 
forgó pisztoly töltve volt. Nagy szerencse, hogy 
a lövés kárt nem tett a körülállókban.

* A lóvizsgálati kimutatás sze­
rint 6457 ló és 2148 csikó mellett 2686 szé­
ké r is összeírás alá került. Érdekes tudni, 
hogy mozgósítás esetére hány szeret tud ki - 
állítani városunk.

* A köztisztaság érdekeben a mi­
niszteri rendelet szerint már házról-házra, 
megkezdte a vizsgálatot a rendőrség. A rend­
ellenes dolgokért a rendőrség a házi gazdákat 
szigorúan fogja büntetni. Figyelmeztetjük erre 
a háztulajdonosokat.

* A tűzoltó gyakorlatok már a
múlt vasárnap megkezdődtek. A szabad gya­
korlatokat, ha az idő nem gátolja, ezután min­
den vasárnap folytatni fogják a Kossuth ut- 
cza végén. , , ,, ,

* Mire való a krumpli ? Ezt a fogas kérdést
et»y jókedvű férfiú közgazdasági szempontból igy ma­
gyarázta meg: »A krumpli arra való. hogy legyen va­
lami. aminek a kliens nélküli ügyvéd is lehúzhassa 
a bőrét.« , „ , ,,

* Haladunk! A szép ízléssel párosult
kirakatok egyfelől mig látványosságot nyújta­
nak, másfelől" emelik azon tér becsét is, me­
lyen léteznek. Baum Miksa üzletének kirakata 
e tekintetben oda illenék bármely világváros 
főterére is, amennyiben ott oly remek Ízléssel 
vannak elhelyezve a legkülönfélébb díszműáruk, 
hogy azok a szemlélők figyelmét óraszámra 
lekötik. De legizlésesebben van elkészítve a 
diszportale, mely a terjedelmes kirakatnak 
mintegy keretét képezi. Midőn ezekre felhívjuk 
a t. olvasók figyelmét: ajánljuk nevezett ezég 
újonnan alakított áruházának la­
punk mai számában foglalt hirdetését méltó 
figyelembe vételre.

* Az időjárás javult némileg. Veróté 
nyes, tűrhetően enyhe napunk volt ma. Ha­
nem azért a tavaszi időnek még mindég »go 
nősz a szele.«

* Többet ivott egy olasz napszámos, 
mint kellett volna. A piacz után ott feküdvén 
élettelenül, a rendőrség beszállította a város­
házára, a hűvösre.

GONDOLATOK.
Irta: Zalai Márk.*)

Aranyos száj, mely felér egy gondolattal.
Egy derék ifjú az alsóbb osztályból be­

toppan nagy félénken irodámba és kér gyűj­
tés végett egy előfizetési ivet. — Hát tud ön 
gyűjteni? Kérdezőm. Mire a fiú nagy kék sze­
mével nyugodtan rám tekint és biztatólag fe­
lel : Majd csak megsegít az isten.

*

A férfiak türelmetlenkednek, ha a nők 
fodros ruhákról, csipkékről, meg újabb divatu 
kalapokról oly zamatosán beszélnek.

A nők ellenben visszahúzódnak, ha a 
pipafüst és a magasabb politika csapdossa bod- 
ros hullámait. A politika csak olyan szeszé­
lyes matróna mint a divat. Talán még ennél 
is többe kerül. Divat és politika bearanyozott 
koldus tarisznya.

*

Rövid a farsang a sima parketten gon­
datlanul tánezoló szép leányoknak és szilaj 
legényeknek ; de hosszú a böjt a számlákat 
fizető aggódó apáknak. Ezek is kapálódznak 
és tánczolnak puskaporos hordókon, melyek 
anyagi függetlenségüket nem ritkán légbe rö­
pítik.

*

Legdrágább nálunk a pénz, legolcsóbb az 
idő és az éljen.

*

Szerencsés kéznek minden sikerül. Szász­
ból magyart faragni a legmagasabb művészet 
iskolájához tartozik. Volt egyszer —- ez nem 
mese— egy közép iskolában két szász fiú. — 
Azok minden magyar szónak kitekerték a nya­
kát. P. helyett Írtak b-t, d helyett t-t, k he­
lyett g-t, f helyett v-t és megfordítva. A ta­
nár leleményességének mégis sikerült azokat jó 
útra terelni, ő t. i. észrevette, hogy jó diktálá- 
sa után rosszul írnak, hát ha jól tanálják Írni, 
ha majd rosszul diktál. És csakugyan lépre 
mentek. Ha a tanár például azt mondta tol­
lúkba : Getfes parádom, a szász fiuk legékesebb 
magyar ortográfiával az írták: Kedves ba­
rátom.

Lám Aranyszáju, Szent János sem bír­
ta volna e kérdést szebben és jobban meg­
fejteni.

társadalmi állapotokat. Mind változatosság 
mind nyomdai kivitel tekintetében sok dicsé­
ret illeti meg az ilusztrácziókat, melyeknek 
száma e füzetben 15. Erdélyi czikkét a hun 
és pogánykori hősök és jeleneteknek a közép­
kori krónikákban található képei, Lánczyét 
Szent Istvánról egy szép initiale s két jelenet, 
továbbá a pannonhalmi apátság alapítólevelé­
nek s a Dalmátiában s nálunk fenmaradt ro­
mán magyar építészeti műemlékek sikerült 
másolatai díszítik. Külön mellékletek: egy 
Corvin-kodex aranyos-ezüstös bőrkötésének 
színes mása s a Thuróczy krónika czimképe 
a mint Sz.-László megszabadítja az elrablóit 
magvar leányt. A Képes Irodalomtortenet 
18—20 füzetre van tervezve, s fuzetenkint 
előfizetéssel is megszerezhető. Egy-egy füzet 
ára 40 kr. Előfizetés 10 füzetre 4 írttal az 
Athenäum könyvkiadó hivatalához Buda­
pestre (Ferencziek-tere 3,) eztmzendő. — A 
füzetek minden könyvkereskedésben is kap­
hatók.

Városi közgyűlés.
Debreczen, ápr. 19.

Irodalom és művészet.
Az Athenäum Képes Irodalom- 

történetéből, melyeti nagynevű”, tudósunk 
Beöthy Zsolt szerkeszt, megjelent a II. füzet, 
az elsőhöz hasonló fényes kiállításban és gaz­
dag tartalommal. E füzetben Erdélyi Pál foly­
tatja. »A pogánykori költészet emlékeiről« irt 
fejtegetéseit, a többi részt pedig Lánczy Gyu­
lának a történelmi társulat közgyűlésén felol­
vasott nagyérdekü tanulmánya foglalja el: A 
magyarság az Árpádok,, korában, melyben a 
szerző az adatok új s beható vizsgálata alap­
ján az eddigiektől sok tekintetben elütő felfo­
gásban mutatja be a kor képét: a politikai,

* Mutatvány szerzőnek kiadandó kötetéből.

Debreczen sz. kir. város törvényhatósági 
bizottsága ma d. e. 10 órakor — gróf Degen- 
feld József főispán elnöklete alatt — rend­
kívüli közgyűlést tartott,* mely 
mint a főispán megnyitó beszédében jelző — 
több bizottsági tag indítványára azért hivatott 
össze, hogy Jókai Mór, hazánk legnagyobb élő 
Írója, Debreczen szab. kir. város díszpolgárává 
választassék ; ezenkívül azonban még több fon­
tos tárgy tűzetett ki a közgyűlés napi-rend­
jére. Olvastatik az igazságügyminiszter leirata 
a törvénykezési építkezések ügyében. Az igaz­
ságügyminiszter tudatja, hogy a pénzügymi­
niszternél sikerült kieszközölnie azt, hogy a 
nagyvárad-utezai Abaldó-féle telek f. évi okt. 
hó 1-én kiürittetik s igazságügyi czélokra át­
engedtetik. A város által az igazságügyi palo­
ta építésére megszavazott 200,000 frinyi kamat 
nélküli kölcsön az építési munkálat elhala­
dása szerint tétetik folyóvá. Ezen kölcsönt az 
állam 1895-től kezdve 10 év alatt, 20,000 frtos 
részletekben téríti vissza.

Olvastatik a kereskedelmi miniszter fel­
hívása a magyar állam ezredéves fennállása 
ünnepélye alkalmából 1896 évben Budapes­
ten rendezendő kiállításban való részvételre.
A felhívás tudomásul vétetik s minél széle­
sebb körben terjesztetni fog.

Olvastatik s minden megjegyzés nélkül 
tudomásul vétetik a belügyminiszteri leirat a 
belügyminisztériumban egészségügyi mérnöki 
hivatal szervezése tárgyában tett felterjesztés­
re vonatkozólag.

A városi tűzoltó egyletnek — hiányos 
felszereléseinek kiegészítésére — 2900 frt meg­
szavaz tátik.

Olvastatik Vértesi Arnold s társainak 
azon indítványa, hogy Jókai Mór — 50 éves 
Írói jubileuma alkalmából — Debreczen 
sz kir. város díszpolgárává vá­
lasztassék.

A városi tanács elfogadásra ajánlja ezen 
indítványt s megbízatást kér arra nézve, hogy 
a díszpolgári oklevelet díszes kiállításban küld- 
hesse meg a jubiláns Írónak. (Éljenzés. Föl­
kiáltások : Elfogadjuk I)

Vértesi Arnold rövid, de lelkes be­
szédben ajánlja az indítvány elfogadását. Ki­
fejti, hogy a magyar nemzet és irodalma közt 
a legszorosabb összefüggés van. A magyar írók 
ébresztették föl tespedéséből a nemzetet. Nem 
régen is, az ötvenes években, a magyar nem­
zet szellemi élete irodalmában nyilvánult. Hogy 
Jókai ezen időben milyen szolgálatokat tett a 
nemzeti ügynek, azt mindannyian tudjuk.

J ó n a Dániel hivatkozva arra, hogy Jó­
kai mindig nagy rokonszenvvel irt Debreczen- 
ről, az indítványt azzal egészíti ki, hogy a 
város egyik utczája — a kis-várad-uteza — 
Jókai nevéről neveztessék el.

S i m o n f f y Imre polgármester kije­
lenti, hogy az utczák elnevezése és az uj ház­
számozás még ez évben megtörténik (Helyes­
lés.) s akkor bizonyára nem fognak megfeled­
kezni valamelyik utcza elnevezésénél Jókairól.

Márk Endre nem látja annak szüksé­
gét, hogy a Jókai-utcza elnevezésére az utczák 
újabb rendezéséig várjunk. Már most elnevez­
hetjük a kis-várad-utezát Jókai-utczának.

E pótinditványt azonban — a polgár- 
mester kijelentésében megnyugodva — a köz­
gyűlés egyelőre mellőzte, a diszpolgárságra 
vonatkozó indítványt ellenben egyhangúlag el­
fogadta.

*

E szép jelenet után egy nagyon kínos 
ügyet tárgyalt a közgyűlés. Arról volt ugyan­
is sző, hogy a városnak egy volt tisztviselője, 
hivataloskodásának ideje alatt, sikkasztást kö­
vetett el, mely csak utóbb derült ki. Már hírla­
pi téren is szellőztették ezen ügyet, — de mi 
nem vettünk tudomást róla, mert mindaddig, 
mig az ügy teljesen tisztába nem hozatik.egy 
halott emlékét bemocskolni nem lehet, nem 
szabad.

Az ügy mai állása — röviden — a kö­
vetkező :

A várost tanács megbízta Szabó József 
főszámvevőt, hogy a néhai Szatmáai Sándor 
volt számvevő által vezetett számadási köny­
veket vizsgálja át, mert utólag történt följe­
lentés folytán erős az a gyanú, hogy Szatmá­
ri Sándor hüllen sáfára volt a város vagyo­
nának.

Szabó József főszámvevő a Szatmári 
Sándor által vezetett könyveket átvizsgálván, 
a vizsgálat eredményéről terjedelmes jelentést 
terjesztett a mai közgyűlés elé. A főszámvevő 
úgy találta, hogy néhai Szatmári Sándor 1875- 
től 1881-ig maga vette föl a pallagi földek 
bérlet-pénzét s a bérösszegből 6666 frt 65 krt 
elsikkasztott. Hogy sikkasztását elleplezze, a 
könyveket meghamisilottta. A főszámvevői je­
lentés apróra elmondja, hogy mely lapokon 
mily hamisítások fordulnak elő s a főszámvevő 
azt véli, hogy ezen hamisításokról és sikkasz­
tásokról az akkori munkabeosztás mellett más 
egyén tudomással nem bírhatott.

Dr. M a g o s s György t. alügvész — a 
főszámvevői jelentés alapján — szintén hosszú 
jelentésben kifejti, hogy az elsikkasztott ösz- 
szegért sehonnan nem várható kárpótlás, mert 
a kik felelősségre volnának vonhatók, azok 
minden vagyon hátrahagyása nélkül haltak el, 
mások pedig nincsenek, a kiket anyagi fele­
lősség terhelne. — Se a polgármesterre, se 
másokra nem mondható, hogy a kellő fel­
ügyeletet elmulasztották volna, 
nem lehet tehát egyebet tenni, mint az el­
sikkasztott összeget leírni. A tanács szintén az 
elsikkasztott összeg leírását véleményezi.

Juhász Ignácz mindkét jelentésből 
azt látja, hogy a város vagyonának kezelését 
senki nem ellenőrizte,— holott a legprimitvebb 
ellenőrzés kiderítene volna a sikkasztást. Kérdés, 
hogy ilyen eljárás mellett mik történhettek 
más jövedelmekkel? A felolvasott jelentések­
ből nem látja bebizonyítva, hogy a tettes Szat­
mári Sándor lett volna. (Felkiáltások: Igaz!) 
Ha ezt egy vizsgálat kiderili. akkor hozzá-já- 
rul a leíráshoz, de szükségesnek tartja a vizs­
gálatot, melynek megejtésére egy 11 tagú bi­
zottság kiküldését indítványozza.

GrófDegenfeld József beigazolva 
látja azt, hogy Szatmári Sándor volt a tettes.

Dr. Kola János a vizsgáló bizottság 
kiküldését czéltalannak tartja, de úgy látja, 
hogy a szervezeti szabályzatban kell valami 
hibának lenni s ezen segíteni kell. A zárszá­
madások vizsgálatát olyan egyénekre kell bíz­
ni, kiket azért az anyági felelősség is terhel.

Dr. B a I k á n y i Miklós elfogadja a ta­
nács előterjesztését.

S i m o n f f y Imre polgármester hossza­
san fejtegeti az ellenőrzési rendszert, V ér­
te s s y István főjegyző pedig azt a merész 
állítást koczkáztatja, hogy azon ellenőrzési 
rendszernél, mely jelenleg Debreczen városánál 
behozatott, jobb nincs az egész országban, a 
mi a főispán érdeme.

Szabó József főszámvevő nem ellenzi 
a 11-es bizottság kiküldését, de határozottan 
állítja s biztosítja arról az indítványozót, hogy 
a sikkasztást Szatmári Sándor követte el.

Fráter Imre a megindulástól remegő 
hangon jelenti ki, hogy néhai Szatmári Sándort 
becsületes, egyszerű embernek ismerte, akiről 
alig tehető fel, hogy olyan nagy bűnt követett 
volna el, mint aminővel halála után vádoltatik. 
A sikkasztást bebizonyítva nem látja s a fő­
számvevőt, ki a vizsgálatot megejtette, csalha­
tatlannak nem tartja. Miután meg akarja óvni 
a Szatmári Sándor becsületes emlékét, elfo­
gadja a Juhász Ignácz indítványát.

Kiss Albert és Dr. Bakonyi Samu 
szintén elfogadják a Juhász Ignácz indítványát. 
Mindketten kifejtik, hogy midőn egy halott em­
lékéről van szó, akkor nem lehet egy egyén 
vizsgálata alapján azt elítélnünk, hanem tüze­
tesebb vizsgálat szükséges. A vá-os erkölcsi 
reputácziója követeli a tüzetesebb vizsgálat 
megejtését.

E felszólalások után gróf Degenfeld Jó­
zsef főispán maga is elfogadja a vizsgáló bi­
zottság kiküldését, de elégnek tartaná, ha az 
csak 5 tagból állana.

Kovács József indítványára a vizsgáló 
bizottság a következő 7 tagból alakult meg : 
Fráter Imre, Juhász Ignácz, Márk Endre, Dr, 
Bakonyi Samu, Bechert Manó, Komlóssy De­
zső és Dr. Medve Kálmán.

melylyel azért nagyon is óvatosan kell bánni. 
Az, "kinek műveltsége nincsen mélyebb alapr- 
fektetve, az utilitarizmus rövidlátóságával csak 
azt deklarálja gyakorlatinak, a minek úgy­
szólván kézzelfogható haszna van.

Az ilyen természetesen sutba dobná a 
latin nyelvet. Ilyen radikális materialistával itt 
nincs dolgunk. — Azonban tény, hogy az 
eszményiebben gondolkodók is gyakrabban fel­
vetették magukban azt a kérdést, hogy miért 
is tanítsuk azt a latint, mikor aztán növendékeink 
nem tudnak ezen a nyelven beszélni ?

Erre nézve azt kell kérdeznünk, vájjon 
tényleg valami praktikus kincs birtokába jut­
nának-e tanulóink, ha a mindennapiasság kö­
réből vett dolgokról latinul beszélni tudnának ?

Érdemes volna-e ma, midőn a nemzeti 
iránynak mentül élesebb kidombovitása a 
korszellem egyik főtörekvése, egy holt nyel­
vet 8 éven tisztán abból a őzéiből tanulni, 
hogy azon gondolatainkat kifejezhessük ?

A kik ma a latinul való beszélést hang­
súlyozzák, azok előtt a régi latin iskola 
romantikus, de nemzetietlen képe lebeg. — 
Azóta nagyot haladt a paedagőgiai tudat.

A latin nyelv gyakorlati jelentősége 
egyrészt e nyelvnek kitűnő észképző erejében 
rejlik ; másrészt pedig abban, hogy egy gaz­
dag, ezredéves viharokat áléit és az emberi 
szellem haladására hathatósan befolyó iro­
dalom megértését és élvezését közvetíti.

A mi első tulajdonságát illeti, bátran ál­
líthatni, hogy ebben a tekintetben valamennyi 
nyelv között első helyen áll. A latin nyelvtan 
logikája oly finom, oly tökéletes, hogy gondol­
kozásunk fegyelmezését legbiztosabban e nyelv 
révén eszközölhetjük.

Az a fiú, a ki helyesen meg tudja mon­
dani, hogy pl. »legerer« melyik alak­
ban, módban, időben személyben és számban 
áll, nagyot haladta distinctió művészetben. Mert 
gondoljuk meg, minő gondolati munkát kell a 
fiúnak végeznie, ha pl ezt: »kezemben« latinra 
fordítsa 1

Először is keresnie kell a »kéz« latin 
megnevezését, továbbá meg kell fontolnia, hogy 
mikép fordítsa ezt: »kezem«, végül a-»ben« 
ragot is el kell a szótól választania s igy az egy 
magyar szót három latin szóval fordítania.

Nyilvánvaló, hogy az ilyen gondolati pro­
cessus szinte kényszeríti működésre a szel­
lemet. Kívüle még a mathematika is fegyel­
mezi a logika gondolkodást, noha az anyag 
száraz volta miatt képzőereje korlátoltabb.

Igaz ugyan, hogy bizony a nyelvtanban 
is bíbelődtünk paradigmákkal, de a ki az egy- 
szer-egyet szükségesnek tartja (pedig az nem 
sokkal poétikusabb, mint a deklináczió meg a 
konjugáczió), az nem rettenhet vissza a nyelv­
tan egyszer egyétől sem, kivált ha meggon­
dolja, hogy az ujjabbkori didaktia oly eljárást 
követ itt, hogy még az ilyen száraznak látszó 
dolognál is az érdeklődés a tanulók önmun­
kássága folytán nemcsak nem csökken, hanem 
nagyon is fokozható.

Hiszen manap a helyesen eszközölt la­
tin nyelvtanítás azon van, hogy a tanuló foly­
ton contactusban legyen magának a latin nép­
nek legjelesb szellemeivel, hogy mig egyrészt 
gondolkodás módja izmosodjék, másrészt aes- 
hetikai érzéke, általános műveltsége is becses 
gyarapodást nyerjen, melynek hasznát még 
oly terrénumon is érezni fogja, melyen a fe­
lületes megfigyelő hiába keresné a klasz- 
szikus tudományokkal való kapcsolatot.

A latin nyelvnek történelmi fontosságá­
ról talán máskor.

Egy tanár.

Végül Rab László tanácsnokot, vá­
rosunknak e régi, kipróbált és érdemes tiszt­
viselőjét, évi 800 frttal nyugdíjazták, ezzel a 
a közgyűlés déli 12 órakor — izgatott han­
gulat közt — véget ért.

A közgyűlés jegyzőkönyvét holnap reggel 
hitelesítik.

Tanügy.
Miért tanítjuk a latint 7

Mióta Frary a latin nyelv kérdését sző­
nyegre hozta, azóta a fentidézett kérdés, mely 
az ellentábor részéről tán inkább igy hangoz­
tatnék : »minek tanítsuk a latint ? — csep­
pet sem veszített aktualitásából. Sőt mióta az 
egységes középiskola eszméjét felvetteték, újabb 
jelentőséget nyert annak eldöntése. Annyi pro 
és contra érvek kerültek eddig e kérdésre 
nézve felszínre, hogy már kezdjük fától nem 
látni az erdőt és a szakembernek is ugyan­
csak nagy megerőltetésébe kerül az eszmék és 
argumentumok útvesztőjében az Ariadne fo­
nalat el nem veszíteni.

A laikus közönség meg épen csak egyes 
népszerűbb ötleteket szokott ilyenkor felkapni 
s ezek alapján alkotja meg azután magának 
bizony elég ingatag alapon álló Ítéletét.

Az első szempont, mely szerint a nagy 
közönség a tantárgyak fontosságát meg szokta 
ítélni, kétségkívül a gyakorlatiasság szempont­
ja. Ez már most nagyon is tag fogalom, — a

TÖRVÉNYSZÉK.
Csolics védője. A herczegprimás el­

len elkövetett merénylet tettese — mint a «P. 
L » írja.— mindeddig nem kért védőt magá­
nak, s valószínű, hogy a védőt a törvényszék 
hivatalból fogja kirendelni. Jelenleg Ajtay ta­
nár és Moravacsik dr. vizsgálják Csólics el­
me állapotát — A vizsgálatot két hét alatt 
befejezik, s a jövő hónapban alighanem 
megtartják a végtárgyalást.

Kőbányai sertésüzlet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

április 17.
a) Hízott sertés árak : 1. Magyar első rendű : 1 

öreg nehéz (páronkint 300—400 klgron felüli súlyban)
___ 49.— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg-

suíyban) 47.-----48 — 3. Fiatal nehéz (páronkint 32C
klgron felüli súlyban) 52—53----- 4. Fiatal közép ipá-
ronklnt 251—320 klgr, súlyban 51.—52.-----6. Fiatal
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 49.— 
50.— II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 48.-----49.— 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) 48.-----49.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 47.-----48.— III.
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
49.-----50.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 49—,—50.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 47.-48.-----. Sertés létszám : ápr. 16-
napján volt készlet 144 814 darab. A hisott sertés 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18.—, malacz (11—20 hónapos korban 
felhajtatott 1175 drb. ________ ____________

Főszerkesztő : Szinay Gynla. 
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna.

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér íbzö.j



I Baum Wífcga árúháza! |
Van szerencsém az igen tisztelt 

közönségnek szives figyelmét újonnan 
berendezett
áruházamra

felhívni, melvet, költséget s fáradságot 
nem kiméivé, egészen fövárosi modo^ 
ban szereltem fel, hogy városunknak 
valóban díszére váljék

Kedvező kötések folytán az áru 
kát most sokkal nagyobb mennyiség­
ben szereztem be, ennélfogva jóval

julányosabban is adhatom.
Ajánlom nagyban és kicsinyben 

különösen ez évadra, nemez szalma- ] o> 
kalap, férfiing, nap- és esernyő, borond = p,
és gyermekjáték-készletemet. ;

Kérem a fentiekről meggyőződést . ^ 
szerezni tiszteletiül
(i85'j 2_i Bsum l^sksa.

( viszont p.lárnsitók engedményben részesfilncii. _
" I Bamn Miksa árúháza! |
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11- Firom korpa nákkal .
11. „ „ aaák nélkül
12" Durva korpa rsákkal .
12, ,, ,, zsék nélkül

Csirke búza zsék nélkül

4.20 
4 —
S.80
3.60
3-00

i zsákok süiytartalma, telj súlyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 kilogramm.
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50 »
Debreczen, 1893. ápr. 18. Vv

166.

Az ,lsW gőzmalom társulat
gyártmány äiyäk

AEJEaTZÉKE

Az 1837. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
g 1887. évi június 1-én életbeléptelett eladási, 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL.

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt:

A Asztali dara nagyszemü 
B Szinte » aprószemü 
I. Királyliszt
1. Lángíiszt kivonat .
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt
4. Elsőrendű kenyér liszt . 
6. Közép kenyér liszt
6. kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt

100 kiló 
16-80 
15.20 
15.20 
14.40
13.60
12.60 
11.80 
11.- 
10.—
8.40 
5.80

A tavaszi idényre
nagy választékban érkeztek raktárra:
gmr* di™*09

HÖI-RUHASZGVEIEK,
fekete áiiathlnik,

SZÍNES SELYMEK,

zophirek, batiste,
ATLASZ-SATIN

MOSÓ-yOILE-ok-

gyermek felöltök, ruhácskák,
Napernyők.

B KAS SOI POSZTÓK,
melyeket igen olcsón árusítunk el.

SZABÓ LAJOS FIAI
DEBRECZEN, RÓZSATÉR. 

Mintákat Ingyen és bérmentve klvá- 
(168.) natra küldünk. 9—?

htioym▼ M▼ ■■ v ■■ - ” - • -- - —--- —
_Bécsi élet- és járadék biztositó-intézet“ és a Bécsi biztositó-társaság debreczeni föűgynökségétöl.

Tisztelettel hozzuk a n. é. közönség b. tudomására, hogy a

„Bécsi élet- és j áradék-biztositó-intézet”
mindazon biztosított feleinek, akiknek nyeremény időszaka a folyó évben
állott be, — a kötvényben garantirozott 40°/» nyeremény osztalék helyett
437»*/• nyeremény osztalékot ad.

Midőn ezen kiváló szép eredményi ezúton is tudomására adjuk az 
illetőknek, a n. é. közönségnek pedig kérjük további szives bizalmát.

Egyúttal a »Bécsi biztositó-társaság« nevében ajánljuk szolgála­
tainkat" tűz- és jégkárok elleni biztosításoknál is, ahol igen mérsékelt dijaink 
és előnyös feltételeink folytán szintén számítani merünk a n. é. közönség 
nagybecsű támogatására.

Bővebb felvilágosítással szolgál alólirolt kötvény-kiállító főügynökség, 
valamint minden város és községben levő helyi ügynök.

Ä »Bécsi biztositó-társaság« és a »Bécsi élet- és járadék bizt. intézet«
(190,) 1—2. debreczeni főügynöksége

w busái Benke István titkár.

£

áriaczelli
■ I ■■ hím................ ni—iMun — —■ -v-moreseppeic, . ->5- •

' •r*’m
Schutzmarke.

kitünően hatn.ik a gyomor-betegíegeknél.
nélkülözhetetlen és általánosan ismert házi- és népszer.

Jelek, melyekről a gyomorbetegségek fölismerhetek: j3.anSí^?' a
gyomorgyengesége, bűzös lehellet. felfújtság, savanyu e ou ogvS ’fts 
menés, gyomorégés, felesleges nyalka-kiválasztás, sárgás g, un or 9 
nyás. gyomorgö:cs. kemény székelés vagy szűkülés a ia OS g) g^szct
nek bizonyult fejfájásnál, amennyiben ez a gyomortól származott, gyomor- 
túlterhelésnél ételekkel és italokkal,giliszták, xnájbajo és morr oi a na 

Nevezett betegségeknél a MARIACZELLI GYOMORCSEPPEK évek
5 * »<"•!'"“*o rása«
S: &Vpnt3.ia« BÄV Sroiv “«*■ *—
sieiben, '.Morvaország ) A védjegy és aláírás megfigyelendő. Csak oly cseppeket 
tessék való diáknak elfogadni, melyeknek burkolására zöld szalag van ragasztva 
e szavakkal: .Valódiságát bizonyítom.« E szalag az én aláírásommal van ellátva.
Valódi MARIACZELLI GYOMORCSEPPEK kaphatók :

Debreczenben: M i h a 1 o v i t s István, Dr. Rotschnek Emil, T a m á s s y Béla, 
Tóth Béla és Balázs Ödön: Ér-Mihályfalván: Mátray István; Diószegen: Vaday
T r . II. Jl • r. A 1.. 11_______ Dnli.-iknn . Cónnomr lmon ____ UoKÓn • HHUVÓ t HIgnácz, Hadházon : Farkas Ödön, Hosszu-Pályiban : Sárossy Imre, 

431. Kálmán gyógyszerész uraknál.
Kábán : Horváth 

24-43

NEUMANN M.
bécsi férfi-, fiú- és gyermek-ruhagyárának helybeli 

raktára (főpostával szemben)

a tavaszi idényre
a, Srö-vetiresoJszet ajánlja, vlul.:

férfi öltönyök frt 8.50-től frt 30-ig. 
fiú öltönyök „ 6. „ „ 20 „
gyermek öltönyök 3. „ » 15 „
férfi felöltök frt 9. „ „ 30 „
fiú felöltők frt 7. „ r> 15 „
gyermek felöltők 5. „ „ 12 „

Tekintettel arra, hogy gyártmányaim úgy kiviteléért, 
mint kifogástalan szabásáért számos kiállításokon kitün­
tetésekben részesültek és daczára annak, hogy csakis 
jó szövetekből állíttatnak elő, az arak bámulatos olcsók.

A mélyen tisztelt vevő közönség kényelmére, minden 
darabon a szabott arak fel vannak tüntetv e, mel\ árak 
egyáltalában határozottak. Számos látogatást kér

C147) 12__ tisztelettel
NEUMANN M.

Mindennemű kézimunkába Yágó rajzok elfogadtatnak és pontosan eszközöltetnek.
ELSŐ DEBRECZENI

11HIMZOMim, ELORYOMDA,
RAJZMÜTEREM és KÉZIMUNKA

MT» GYÁRI RAKTÁRA, -»i
Szives tudomására juttatjuk a nagyérdemű hölgy közönségnek, 

hogy a roppant nagy érdeklődés fiatal vállalatunk iránt ol\ mér­
veket öltött, hogy szükségesnek tartottuk

himzőminta, előnyomda és rajzműtermiiiM
ggg-- tetemesen megnagyobbítani,

nem kiméivé sem költséget sem fáradtságot, azon kellemes hely­
zetbe jutottunk, hogy a küszöbön levő kézimunka idényre mar is 
a legmodernebb és legszebb mintákkal szolgálhatunk, a melynek 
szives megtekintésére a nagyrabecsült hölgyközönseg becses hgye- 
mét felhívjuk. Kiváló tisztelettel

STEINER és WITTMANN.
A VÁRMEGYEHÁZ ÉS BANK PALOTA KÖZT

Nagy raktárt tartunk előrajzolt, me^ezd^t éskészenhimMtkézimtt^á^ól^

Közönség figyelmébe!
Van szerencsém a n. é közönségnek, illetőleg háztulajdono­

sok, birtokosok és községeknek ezennel becses tudomására 

hozni, hogy több oldali felszólításnak engedve

Debreczenben 40 év óta fennálló rézműves műhelyemben

jó ivó vizű
V!

rendeztem és nyitottam meg.
Főtörekvésem ezen uj vállalatnál is lesz a n. é. közönség nagy­

becsű támogatását és bizalmát, melyet eddig irántam tanúsított, továbbra 

is megtartani és kiérdemelni.
Felvállalom jutányos árban a fúrt kútak készítését, a megren­

deléseket gyorsan teljesítem, kezeskedem egészséges jó ivóvízért, gondos 
és szakszerű kivitelért és csak is ez esetben követelem a kialkudott 
árnak kifizetését. Mély tisztelettel
(182) 3_8 Hénnel SáiECL’u.el.

Kádas-utcza 1836. sz

XXV. évfoll
Előfizetési ára 

helyben, vagy poétán I 
Egész évre ... 10 i
Félévre .... 5
Negyedévre. . . 2
Bgy hóra 1

Egye* szám 4

A lap szellemi részét illető r 
laraeny a szerkesztAegbe I I 

bérmentre kflldenda

Előfizethetni helyg
Telegdi K Lajos könyvkeret 

és a kiadóhivatalban. Fő­
alatti

Lapunk 
adóhivatala 
tözött a főié 
C s a n a k-D r 
(A főpostával I 
túl tehát mi 
séseket uj hell 
intézni.

Kováts
a képviselőiig

Kováts 
mindennapi szűk 
évben is többen 
tern a t. minisztel 
átalában a só 
téren is a polg^ 
Halljuk!) Azt a 
nem lehet; megkij 
ban is, de eredmJ 
cziaország példájj 
niszterelnök ur, 
só árát, a fogyal 
dett és igy az áí 
lió frt veszteségei

Elhiszem, hí 
ez történt, de a| 
lehet a franczia 
sonlitani. Míg ottl 
nek örvend, addif 
szegény. (Úgy vaj 
czia állampolgára 
szélyezi, hogy a| 
gább, mig nák 
venni. A t. minik 
a fejét, pedig állj 
a körülmény is 
szág különböző rJ 
ség van a só áj 
6—8 frt, a másil 
azonban a t. mi ti 
leszállítani a kon| 
alább szállítsa 
helyeslés balfelöl 
nem vonható páj 
országgal, sem 
államával, mert 
hatenyésztő, ez á! 
áll. Már pedig ll 
nyésztésünk haij 
a legelőhiány, a 
inkább a só drád 
séges, szép fejlődi

A JÓKÉI]

A feleségnek 
tig kell gyászolnia. I 
hónapig. Az őz végi 
venegyedik nap regi 
száznyolczvanegyedl 
könnyű szívvel ébrl 

De miről látni 
jét — s min, hoj 
szonyát ?

Ha sírni kellej 
magától: az ember 
is terhére válnék.

Kiválasztották! 
a gyász külső jelei 
berek belehaltak g| 
hajukat, ismét inásij 
téptek ruháikat, a 
rengtek.

Kezdték azzal! 
lönösebb példákat, 
zsidóknál, megszakJ 
tásnak legalább egl 
kisebb hasiték azt| 
nem hatotta meg 
már tüníetgetés vo| 
zán megtartani ki 
esetekben meghálál 
volt bevarratni a sl 
ered Salamonnak el

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.


